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WAIATA POl (Poi Song).

Mara, Maori maiden brown,
Famed for poi play; _

Far on winds her name is blown,
Dusky, lithesome fay.

Kiarite, Kiarite,

Poi porotiti tépara patua,

Hei! ha! hei! Hei! ha!
Hei! ha! hei! Hei! ha

Refrain : Watch her supple wrist,
And the poi twirl and twist;
Hear the gentle tapping
'Gainst the raupo wrapping
Of this fascinating thing,
Tiny balil on end of string.

Mark the sound her piu-piu makes
As her body moves;

That it is enchanted flax
Such sweet music proves.

Kiarite! Kiarite! etc., etc.




Dedicated to C. F. GOLDIE, Esq.
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WAIATA POl (Poi Song).

Words and Music by ALFRED HILL.
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1. Maori (pronounced Moiw-ri)—A native of New Zealand.
2. Poi (pronounced pau-ec) play. A rythmical twisting, swaying and striking of a small ball, which is held by a string. Sometimes two balls are
used—one in each hand.” The graceful wrist movements, together with the sound of the balls striking some part of the body, to the accompani-
ment of a crooning song, make a very novel and pleasing effect.
3. Piupiu (pronounced pew-pew)—A kind of mat made of dried flax and used by poi-dancers as a skirt. It gives a peculiar rustle with every

movement of the body.
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4. Pronounced Hia-recta Kia-recla Pai-ee vaw-ro tee-tee ta-pa-ra pa-tco-ah Hey-ha-hey! Hey-ha!
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5. Raupo (pronounced row-po)—4 reed used to cover poi bmlls with on account of the pleasing sound it gives when struck by the hand.
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6. Nea;l.y all Maori songs end with this glissando.
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““Walke not bul hear me, Love®® ‘s Paning & Co., George St., Sydney - -
* et When the Empire calis® .. " " ” "
(This song has had a vecord sals for Aus’craiasn)
s The Boys of the Bush Brigade®™ .. " " " "
* 5 Yihe Guerdom oflbove > .. .. GLEN & Co., Collius St., Melbourne
Bung by Mr. Brnest Fifhs. '
*ssgoveriand *® (fom “ A Moorish Maid?) Bapy & Co., Queen St., Auckland
* A Brigand am §°° .. ‘e .. " " " " ;
““Pire t olunteer Soldier® .. .. Tur Coarosgn .
Auplendid Song for Military Dinners, etc ’
*Walata Poi (4 Poi Souny) . . Jonx Mcelnnor, Vogel St., Dunedin
({nng by Aiss Amiy Muarphy and Mlqs Roamn Buckman.)
< Hangid® (« Vaori Lament) . Boosey & Co., Loudon
{Sung by England’s great Basso, My \Vmbkm‘\hlls ) (To be had of all Music Sellers.}
““A Cowherd’s Song in a Forelign Land ™ T'ur Brisron Praxo Co, are Agents for
With Vielin Obligato. the Publishers,
Bung by My, Henry Weir.
Mo ! means Neo !l .. .. " . " "
T Breal ! Breald] Breald °°,.. .- " o 1 "
. . My Fairest Child”” .. Joux Mclanor, Vogel St., Dunedin
e - With Vielin and Organ ()l)]wmtn
My, John rouse's grealb success on touar with the Exhibition Orchesbra.
s Waldla Maori’® (Haori Songs) . Jorn Mclypor, Vogel St., Dunedin.
' 5 fu faﬁa‘ﬂm’sﬂ * (o Maori Legend) Jonx McInpor, 76 Vogel Street, Dunedin
¢ Pokarelsare® (4 Maori Lore Sony) " " ” ) "
= - s Songs of the Maori s (4 Volume of Eight Maori Songs)
. Joran Mcinpor, Vogel Street, Dunedin.
INSTRUMENTAL
| Sonala in F Minor (hw((/:) <. U'ne Brisrown Piano Co. are ageunts for
. - For Violin and Plano. . the Publishers.
= R FE ; Smmima inC .. , ) " .
Tor Violin and Piano.
o T ““Glen Rosa ™ (a Funtasie) oo ey " " "
T'or Violin and Piano.
5. “hove” (o Conlrast)... e, b " "
o For Violin and Piano. * P
I R W rrom My Skeleh Book *’ (Diwno Shelches) " " "
P R . Three Blind Mice ™’ " . "
p T = . . Male Voices and Piano. '
ey Diddie Diddie™ ... W. I B More, Crown St., Syduey
Sung with great effect by the 8y dney and other Liedextafels.
The items marked * have Orchestral Accompsaniments, which can be hired from the Composer
> at & nominal coss.
@«

T S




